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ISHOD POSTUPAKA 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Na datum: 13. srpnja 2021. 

Za: Delegacije 

Br. preth. dok.: 10168/21 

Predmet: Zaključci Vijeća o uspostavi nacionalnih kontaktnih točaka za vatreno 
oružje u državama članicama EU-a 

‒ Zaključci Vijeća (13. srpnja 2021.) 
  

Za delegacije se u prilogu nalaze Zaključci Vijeća o uspostavi nacionalnih kontaktnih točaka za 

vatreno oružje, koje je Vijeće (ekonomski i financijski poslovi) odobrilo na 3808. sastanku 

održanom 13. srpnja 2021. 
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PRILOG 

Zaključci Vijeća o uspostavi nacionalnih kontaktnih točaka za vatreno oružje u državama 

članicama EU-a 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o Europskoj uniji, a posebno njegov članak 3. stavak 2., 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegove članke od 67.  do 89., 

budući da: 

1. U skladu s člankom 3. UEU-a Unija svojim građanima nudi područje slobode, sigurnosti i 

pravde bez unutarnjih granica, na kojem je osigurano slobodno kretanje osoba zajedno s 

odgovarajućim mjerama u pogledu nadzora vanjskih granica, azila, useljavanja te sprečavanja 

i suzbijanja kriminala. 

2. Od 2013. borba protiv trgovine vatrenim oružjem jedan je od prioriteta ciklusa politika EU-a 

za borbu protiv organiziranog i teškog međunarodnog kriminala, i u ciklusu za razdoblje 

2014. – 2017. i u aktualnom ciklusu za razdoblje 2018. – 2021. Određivanje trgovine 

vatrenim oružjem kao prioriteta EMPACT-a za sljedeći ciklus 2022. – 2025. potvrda je da 

države članice tu prijetnju smatraju važnom. 

3. U Strategiji EU-a protiv nelegalnog vatrenog oružja, malog i lakog oružja i pripadajućeg 

streljiva „Osiguravanje oružja, zaštita građana”1, u poglavlju „Usklađenost putem praćenja i 

provedbe” navedeno je sljedeće: „EU će poboljšati prekograničnu suradnju pravosudnih tijela 

i tijela za izvršavanje zakonodavstva, poticati relevantna tijela država članica, pa tako i 

carinska tijela, na uspostavu nacionalnih kontaktnih točaka za vatreno oružje, izraditi bolje 

analize svih dostupnih informacija u području nezakonite trgovine vatrenim oružjem i 

osigurati puno sudjelovanje u razmjeni informacija s Europolom u području trgovine vatrenim 

oružjem.” Tu je strategiju podržalo Vijeće2. 

                                                 
1 JOIN(2018) 17 final, 1.6.2018. 
2 Zaključci Vijeća od 19. studenoga 2018. (13581/18). 



 

 

10726/21   vv/MJ/as 3 

PRILOG JAI.1  HR 
 

4. Radna skupina za izvršavanje zakonodavstva potvrdila je 2018. „Smjernice za najbolju praksu 

za uspostavu nacionalnih kontaktnih točaka za vatreno oružje”, koje su izradili europski 

stručnjaci za vatreno oružje i EMPACT3 i koje sadrže posebne smjernice o zadaćama, 

pristupu bazama podataka, broju zaposlenika, lokacijama i funkcijama. 

5. U Akcijskom planu EU-a za kontrolu trgovine vatrenim oružjem za razdoblje 2020. – 2025.4 

Europska komisija poziva države članice i partnere iz jugoistočne Europe da u svim 

jurisdikcijama dovrše uspostavu kontaktnih točaka za vatreno oružje s potrebnim i 

osposobljenim osobljem, kako je preporučeno u minimalnim zahtjevima iz Smjernica za 

najbolju praksu za uspostavu nacionalnih kontaktnih točaka za vatreno oružje i doprinosima 

nacionalnih stručnjaka. Te kontaktne točke usto bi trebale biti sustavno uključene u provedbu 

Akcijskog programa UN-a za malo i lako oružje te Međunarodnog instrumenta za praćenje. 

Radi lakše suradnje na razini EU-a i međunarodne suradnje Komisija će objaviti pregled tih 

kontaktnih točaka te jasno navesti njihove podatke za kontakt i područja za koja su nadležne, 

kao i smjernice za baze podataka i (polu)automatiziranu razmjenu podataka među 

nacionalnim kontaktnim točkama za vatreno oružje. 

6. U prosincu 2020. u okviru Radne skupine za razmjenu informacija i zaštitu podataka popis 

nacionalnih kontaktnih točaka za vatreno oružje dodan je u ažurirani Priručnik o razmjeni 

informacija u području izvršavanja zakonodavstva5, u kojem korisnici među ostalim mogu 

provjeriti podatke za kontakt i funkcije nacionalnih kontaktnih točaka za vatreno oružje. 

7. Glavne su zadaće nacionalnih kontaktnih točaka za vatreno oružje prikupljati analize i 

poboljšati protok informacija o kriminalnoj uporabi vatrenog oružja, njegovu nezakonitom 

uvozu u države članice i EU i nezakonitoj trgovini vatrenim oružjem u državama članicama i 

EU-u, i to na strateškoj i operativnoj razini putem koordiniranog prikupljanja i razmjene 

informacija radi poboljšanja obavještajnog pregleda i boljeg informiranja agencija za 

izvršavanje zakonodavstva. 

8. Europska komisija objavit će smjernice o podacima koje treba prikupljati te o vrsti baza 

podataka i formatu za razmjenu podataka koje treba upotrebljavati. 

                                                 
3 8586/18: mreže i stručne skupine povezane s europskim stručnjacima za vatreno oružje u 

okviru Radne skupine za izvršavanje zakonodavstva. 
4 https://eur- lex.europa.eu/legal-

content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:52020DC0608&from=EN 
5 5825/20 ADD 1 REV1. 
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Imajući na umu različite nacionalne resurse i organizacijske strukture Vijeće Europske unije potiče 

države članice da: 

1. odrede odgovarajuće subjekte na nacionalnoj razini, koji će obavljati zadaće navedene u 

preporukama s najboljim smjernicama koje su izradili europski stručnjaci za vatreno oružje i 

EMPACT te osigurati sveobuhvatan pristup integralnom nadzoru vatrenog oružja. Zadaće 

nacionalnih kontaktnih točaka za vatreno oružje može obavljati imenovani subjekt naveden u 

Priručniku za razmjenu informacija u području izvršavanja zakonodavstva; 

2. integriraju te subjekte u odgovarajuće nacionalne upravne strukture, u skladu s nacionalnim 

nadležnostima u pogledu integralnog nadzora vatrenog oružja, kako bi se uspostavila 

struktura koja može obavljati ulogu nacionalne kontaktne točke za vatreno oružje, ne 

dovodeći u pitanje mogućnost dodjeljivanja različitih zadaća većem broju subjekata. 

Preporučuje se da ti subjekti djeluju u skladu sa smjernicama za nacionalne kontaktne točke za vatreno 

oružje koje se odnose na prikupljanje podataka, vrstu baza podataka i format za razmjenu podataka; 

3. rade na tome da nacionalne kontaktne točke za vatreno oružje steknu potrebne pravne 

kompetencije za ispunjavanje svojih zadaća, posebno u vezi s: 

• uspostavom baze balističkih i kriminalističkih obavještajnih podataka povezanih s 

vatrenim oružjem, 

• uspostavom baze podataka za sve izgubljeno, ukradeno i vraćeno vatreno oružje, 

• praćenjem svog zaplijenjenog vatrenog oružja od proizvođača do posljednjeg zakonitog 

vlasnika, kad je to moguće, 

• analizom podataka o praćenju zaplijenjenog vatrenog oružja radi utvrđivanja vrste, 

marke, modela, kalibra i zemlje proizvodnje vatrenog oružja, 

• analizom zaplijenjenog vatrenog oružja radi utvrđivanja vrste, marke, modela, kalibra i 

zemlje proizvodnje, serijskog broja (ako vatreno oružje ima takav broj), posebnih 

obilježja prerađenog vatrenog oružja i preinaka, 

• pružanjem podataka, statističkih podataka, informacija, procjena i izvješća za uporabu 

unutar država članica, 

• djelovanjem kao tehničke kontaktne točke za komunikaciju s Uredom Ujedinjenih 

naroda za droge i kriminal (UNODC), 
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• ispunjavanjem zahtjevâ iz upitnika Ujedinjenih naroda o nezakonitim tokovima  

(UN-IAQF), 

• promicanjem međunarodne suradnje; 

4. prema potrebi, osiguraju da nacionalne kontaktne točke za vatreno oružje prikupljaju sve 

informacije o zapljenama nezakonitog vatrenog oružja u državama članicama, njihovoj 

sljedivosti i povezanoj balističkoj analizi, kad to postane tehnički izvedivo; 

5. odrede nacionalne kontaktne točke za vatreno oružje kao kontaktne točke na nacionalnoj 

razini za potrebe upitnika Ujedinjenih naroda o nezakonitim tokovima kako bi se zadovoljio 

pokazatelj 16.4.2. u vezi s ciljevima održivog razvoja, koji glasi „Udio zaplijenjenog, 

pronađenog ili predanog oružja čije je nezakonito podrijetlo ili kontekst pratilo ili utvrdilo 

nadležno tijelo u skladu s međunarodnim instrumentima”6; 

6. sustavno uključuju te nacionalne kontaktne točke za vatreno oružje u provedbu Akcijskog 

programa UN-a za malo i lako oružje, posebice kao kontaktne točke za provedbu 

Međunarodnog instrumenta za praćenje. 

Poziva države članice da u potpunosti iskoriste potporu iz Fonda EU-a za unutarnju sigurnost za 

razvoj nacionalnih kapaciteta u vezi s nacionalnim kontaktnim točkama za vatreno oružje. 

 

                                                 
6 https://www.unodc.org/unodc/en/data-and-

analysis/statistics/crime/iafq.html#:~:text=United%20Nations%20Illicit%20Arms%20Flows

%20Questionnaire%20(UN%2DIAFQ)&text=2%2C%20which%20reads%20%22Proportion
%20of,in%20line%20with%20international%20instruments%22. 
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